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Redirecting to Download Kamus Krama PDF after seconds Translator Bahasa Jawa — Belajar bahasa daerah, khususnya bahasa jawa tidak hanya untuk menambah pengetahuan Anda, tetapi juga sebagai bentuk melestarikan kekayaan nasional agar tidak luntur dengan mudah. Menggunakan kamus bahasa Jawa adalah pilihan yang
efektif baik dalam bentuk buku maupun dalam bentuk digital seperti menerjemahkan bahasa Jawa di Google translate. Untuk membuatnya lebih lancar, Anda harus sering berlatih dengan mengobrol dengan tetangga atau teman yang berasal dari Jawa agar anda terbiasa dengan bahasa jawa. Layanan terjemahan online bahasa
indonesia ke bahasa jawa baik jawa Krama Alus Inggil ke Ngoko, Madya, atau ke dalam bahasa Indonesia dan sebaliknya saat ini tersedia di aplikasi ini. Selain itu ada juga situs quora.co.id yang menyediakan layanan terjemahan bahasa jawa yang bisa anda gunakan. Translator Bahasa Jawa Krama Update : Database 11/03/2020
Selain belajar bahasa jawa anda juga mau belajar bahasa Sunda? Anda ingin belajar bahasa daerah yang satu ini dengan lebih mudah, maka bisa juga dengan menggunakan aplikasi translate bahasa sunda semoga bermanfaat. Coba Juga : Contoh Sinonim Contoh Antonim Contoh Kop Surat Contoh Kata Pengantar Baca Juga :
Pengertian Novel : Struktur, Unsur dan Jenis Kamus Bahasa Jawa Halus Krama Inggil Online dan Artinya Paling Lengkap dari A - Z_Mengingat pada zaman kini masih banyak bawah umur zaman now yang belum mengetahui bahasa Jawa, khususnya bahasa Jawa Krama Inggil, di bawah ini Admin sajikan kamus online/translate bahasa
Jawa Krama Inggil/Halus ke bahasa Indonesia yang sering dipakai dalam percakapan sehari-hari. Daftar terjemahan bahasa Jawa halus/krama inggil ke bahasa Indonesia di bawah ini juga bisa berlaku sebagai translate bahasa Indonesia ke bahasa Jawa Krama Inggil. Selain kamus Bahasa Jawa Krama Inggil, bagi Anda yang ingin
mengetahui bahasa Jawa Ngapak, bisa menyimak: Kamus Bahasa Jawa Ngapak Paling Lengkap dari A-Z. Bahasa Jawa Halus Krama Inggil dan Terjemahnya ke Bahasa Indonesia Terlengkap dari A hingga Z: Abrit = merah Agami = agama Agem = pakai Ageman = pakaian Ageng = besar Ajrih = takut Alit = kecil Amargi/Keranten =
karena Ambet = bau; Mambet = berbau Ameng-ameng = main/dolan Ampun = jangan Andhap = bawah Andhapan = celeng Antara = antawis Antingan = kendi Aras = cium Arto = uang Asiran = durian Asmo = nama Asrep = dingin Asring = sering Athi-athi = cambang Atos-atos/Ngatos-atos = hati-hati Awis = mahal Awis/arang-arang =
jarang Awis/enyang = tawar Awon = jelek/buruk Awrat = berat Ayam = ayam Ayu = cantik Badhe = akan Baita = perahu Bajeng/Mbajeng = anak sulung Baken = baku Banon = watu bata Bebucal/bobotan = buang air besar /BAB Bena = banjir Benten = beda Benter = panas Berah = buruh Betah = butuh Bibar = selesai/usai/bubar Bidal =
berangkat Bikak = buka; Mbikak = membuka Binggel = gelang Bingkar = bongkar Biyung/Simbok = Ibu Brambet = bawang merah/brambang Bucal = buang Bujeng = kejar Caket/Cerak = dekat Cawik = cebok Cekap = cukup Cemeng = hitam Cerios/criyos = cerita Cinta = tresno Cobi = coba ; nyobi = mencoba Dalem/kawulo = saya,;
Dalem/griyo = rumah Dalu = malam Dangu = lama Dawuh = perintah Dayoh/tamu = tamu Dedamel = senjata Deling = bambu Dereng = belum Dhahar = makan Dhateng = kepada Dhawah = jatuh Dhusun = desa Dhuwung/wangkingan = keris Dinten = hari Dlancang = kertas Dora = bohong Duka = marah Dumugi = sampai Eco = enak
Enem = enam Enget = ingat Enggal = baru; Enggal = cepat/lekas Enggen = tempat Enjing = pagi Epah = upah Estri = perempuan Estu = jadi/sungguh Etang = hitung Eyang = kakek/nenek Gampil = mudah Gangsa = gamelan Gangsal = lima Ganten = sekapur sirih Gantos/gentos = ganti Garwo = bojo (istri/suami) Gelaran = tikar
Gematos = perhatian/sayang/kasih Gendhis = gula Gerah = sakit Gesang/sugeng = hidup Gina = guna Girah = cuci Glepung = tepung Gramen = dagang Griwa = tengkuk Grono = hidung Ibing = bulu mata Ical = hilang ljem = hijau Imba = alis Inggil = tinggi/atas Ingkang = yang Jaja = dada Jambet = jambu Jampi/loloh = jamu Jangga =
leher Jangkep = genap/lengkap Jaringan = usus Jawah = hujan Jawi = jawa Jemparing = panah Jene = emas Jengku = lutut Jeram = jeruk Jlagra = dahak Jumeneng = berdiri Kados = seperti Kados niki = ibarat ini Kados niku = ibarat itu Kados pundi = bagaimana Kagungan = punya/memiliki Kahanan = suasana Kajang sirah = bantal
Kajawi = kecuali Kajeng = kayu Kaken = kaku Kakung = laki-laki Kala = ketika Kalau/jika = menawi Kalih = dua Kaliyan = dengan Kambangan = bebek/itik Kambengan = ilalang Kami = kito Kantun = tertinggal Kapan = kapan Kathah = banyak Kawon = kalah Kebesmi = kebakar Kecoh = ludah Kedah = harus Kedangsul = kedelai Kedhap
= cicip Kedugi = mampu Kekah = kokoh/kuat Keluargi = keluarga Kempal = kumpul Kenaka = kuku Kendel = berhenti Kenging = boleh/terkena Kepang = kepung Kepanggih = ketemu Kepengker = yang lalu Kersa = mau/kemauan Kesesa = tergesa-gesa Kesupen/kelimengan = lupa Ketawis = kentara/terlihat jelas Kethekan = dagu
Ketigen = kemarau Ketingal = terlihat Ketlajeng = terlanjur Ketos = ketan Kiat = kuat Kidul = selatan Kilak = membeli sesuatu untuk dijual lagi Kilen = barat Kimat = kambuh Kinten-kinten = kira-kira Kintun = kirim Kirang = kurang Klapa = kelapa Klentu = keliru Kolo wingi = kemarin Kondur = pulang Konten = pintu Krama/emah-emah =
berumah tangga Kraos = terasa Kuwatos = khawatir Lados = layan Lajeng = kemudian/terus Lan = dan Lancingan = celana Langkung = lebih Lare = anak-anak Latu = api Layon = mayat Lebet = dalam Lemantun = lemari Lembat = lembut Lembu = sapi Lengser = mundur Lepat = salah Lepen = sungai Ler = utara Leres = benar
Lestantun = lestari/langgeng Limah = gajah Limrah = biasa/wajar/maklum Lingsem = malu Lisah = minyak Lujeng = bajak Luntak = muntah Maben = madu Maesa = kerbau Majeng = maju; Majeng = arah/menghadap Makaten = demikian Malih = lagi Manah = hati Mandhap = turun Manggen = menempati Mangke = nanti Mantun =
sembuh Maos = membaca Margi = jalan Maringi/Nyaosi/Ngaturi = memberi Maturnuwun = terima kasih Mawon = hanya Mbobot = hamil Mboten = tidak Medal = keluar Menda = kambing Mendel = diam Menggah = cocok/mengenai Mengker = membelakangi Menopo = apa Midanget = mendengar Milo = maka Minggah = naik Mios =
lewat Mirsani = melihat/menonton Miyos = lahir Mlajar = lari Mlebet = masuk Morosepuh = mertua Mripat/suco = mata Mucal/Ngasta = mengajar Mugi-mugi = semoga/mudah-mudahan Mustaka = kepala Muwun = menangis Nagari/negari = negara Namung = hanya Nate = pernah Ndherek = ikut Nembe = gres saja Nempah = menempuh
Nenggo = menunggu Ngaken = mengaku; Ngakeni = mengakui Ngambet = mencium Ngantos = sampai Ngaos = mengaji Ngendika = bilang Ngenjang = besok Ngentosi = menanti Nggih/Inggih/Enggih/Injih = ya Nggujeng = tertawa Ngingah = memelihara Ngunjuk = minum Niku = itu Nitih = naik kendaraan Njawi = luar Nyepeng =
memegang Nyerat = menulis Nyipeng = menginap Nyuwun = minta Pados = cari Pajeng = laku Palarapan = dahi Paman = paman/adik pria dari Ayah/lbu Pambengan = halangan Pamenthangan = lengan Pamidhangan = bahu Pandhapi = pendapa Pandung = pencuri Pandung/pangling = tidak mengenal lagi Pangapunten = maaf
Pangarasan = pipi Panggenan = tempat Paningset = sabuk Panjenengan = kamu/anda Pantun = padi Paos = pajak Paring = beri Pasugatan = hidangan Pasuryan = wajah/muka Pekawisan = pekarangan Peken = pasar Peksi = burung Pengkeran = punggung Pinarak/Lenggah = duduk Pinten = berapa Pirantos = piranti/alat Pitados =
percaya Pitu = tujuh Piyambak = sendiri Piyambakipun = dia Piyantun = orang Pocong = pantat Pragat = sembelih Prayogi = patut/layak/bagus Prekawis = perkara Prihatos = prihatin Pundhut = ambil Pundi = mana Puniko/Meniko = ini Putih = petak Putra = anak Puyeng = pusing Racikan = jari Radi = agak Radosan = jalan Rah = darah
Raos = rasa Rasukan = baju Rawis = kumis Rawuh = datang Rayi = adik Reakos/rekasa = susah Rebah = roboh Rebat = rebut Redi = gunung Regi = harga Rembag = runding/musyawarah Rembat = pikul Remen = suka/senang Rena = gembira/bahagia Resah = rusuh Ribet = repot Rikma = rambut Risak = rusak Riwe = keringat Romo
= ayah Ron = daun Rosan = tebu Rumaos = merasa Rumiyin/riyin = dahulu/dulu Sabin = sawah Sade = jual Sae = baik Sagah = bersedia/sanggup Saget/Saged = bisa/dapat Saking = dari Salira = badan Salit = haus Sambet = sambung Sambut/ampil = pinjam; nyambut/ngampil = meminjam Samenika = sekarang Sami = sama
Samparan = kaki Sampun = sudah Samukawis = segala sesuatu Sande = sarung Sanes = bukan Sanget = sangat/sekali Sanggi = sangga Sangsam = rusa Sangsangan = kalung Saras = sehat/sembuh Sare = tidur Sarem = garam Sareng = bersama Sarip = kentut Sarwi = sarung Saweg = sedang Sawer = ular Sayah = capai Sebat =
sebut Sedherek = saudara Sedo = mati Sedoso = sepuluh Sedoyo/Sedanten = semua Seganten = segara/laut Segawon = anjing Sejatos = sejati Sekar = bunga; Sekar = lagu Sekaran = nisan/pusara Sekawan = empat Sekedhap = sebentar Sekedik/Sakedhik = sedikit Sekul = nasi Selo = batu Semanten = sekian/sebesar itu Semekan =
kutang/BH Sepalih = separuh Sepaos = sumpah Sepen = sepi Sepuh/sepah = tua Sesupe = cincin Setunggal = Satu Sigeb = seimut Sigra = bersin Sima = harimau Sinaoso = walaupun/meskipun Sinten = siapa Siram = mandi Siti = tanah Siyam = puasa Siyang = siang Songo = sembilan Songsong = payung Sonten = sore Sora = keras
Sowan = menghadap Srantos/kantos = sabar Sugeng = selamat Sugeng dalu = selamat malam Sugeng dhahar = selamat makan Sugeng enjang = selamat pagi Sugeng kondur = selamat pulang Sugeng lenggah = selamat duduk Sugeng makaryo = selamat bekerja Sugeng rawuh = selamat datang Sugeng sare = selamat tidur Sugeng
siang = selamat siang Sugeng tanggap warsa = selamat ulang tahun Sugeng tindhak = selamat jalan Sugeng warsa enggal = selamat tahun baru Supados = agar/supaya Surya = matahari Suryan = cuci muka Suwanten = suara Suwargi = surga/almarhum Taksih = masih Talingan = telinga Tanduk = tambah Tanggung jawab = tanggel
jawab Tangsul = tali Tebih = jauh Tedhak — keturunan Tegil = tegal Telas = habis Tembagi = tembaga Tepang = kenal Tigan = telur Tigo = tiga Tilar = tinggal Timur/enem = muda Tindhak = pergi Tirah = sisa Tlatos = tekun Tosan = tulang Toya = banyu Tumbas = beli Tuntunan = pusar Turas = air seni/kencing Tutuk = mulut Tuwuk =
kenyang Ukel = sanggul Ulam = ikan Unjukan = minuman Untar = bisul Upami = umpama Utami = utama Utawi = atau Wados = rahasia Walandi = belanda Wande = warung Wangsul = kembali Warni = warna Wartos = berita Waspa = air mata Wau = tadi Wayah = cucu Wekdal = waktu Wengkelan = betis Wentis = paha Wetah = utuh
Wetan = timur Wigatos = penting Wijik = membasuh Wingking = belakang Wiyar = lebar Wolu = delapan Wongsal-wangsul = berulang-ulang Wono/wana = hutan Wonten = ada/di Wonten mriki = di sini Wonten mriku/mriko = di sana/di situ Wonten pundi = di mana Wos = beras Wucal = ajar Wulan = bulan Wungu = bangun/terjaga Baca
juga: Bahasa Jawa Angka 1-1000 Krama Inggil Halus Demikian Kamus Bahasa Jawa Krama Inggil/Halus Terlengkap dari A smpai Z yang bisa Admin bagikan. Sebagai bukti bahwa kita selalu cinta dengan bahasa Jawa, marilah kita tingkatkan dalam lestarikan bahasa Jawa Krama Inggil, salah satunya dengan cara membiasakan
memakai bahasa Krama Inggil dalam kehidupan sehari-hari. Oh ya, jangan lupa bagikan kamus basa Jawa Krama Inggil di halaman ini ke teman-teman Bapak/Ibu/Saudara/Saudari lewat medsos. kamus bahasa jawa krama ke indonesia. kamus bahasa jawa krama pdf. kamus bahasa jawa krama lengkap. kamus bahasa jawa krama
inggil lengkap. kamus bahasa jawa krama inggil dan artinya. kamus bahasa jawa krama dan ngoko. kamus bahasa jawa krama lan ngoko. kamus bahasa jawa krama alus dan artinya
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